
Control-Kit 3RK1903-0CA00
Kit de contrôle
Kit di controllo

  

Hinweis Bevor das Control-Kit auf den zu überprüfenden Schütz gesteckt 
bzw. wieder entfernt wird, ist der Verbraucherabzweig stromlos 
zu schalten.

Note Disconnect the load feeder from the power supply before plug-
ging the Control-Kit into, or removing it again from, the contactor 
to be tested.

Nota Mettre le départ-moteur hors tension avant d’enficher le kit de 
contrôle sur le contacteur à tester ou de l’en détacher.

Avver-

tenza

Prima di inserire o rimuovere il kit di controllo dal contattore è 
necessario verificare che il modulo partenza motore sia scollegato 
dalla potenza.

Montageanleitung / Assembly Instructions
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